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Matthew Chapters 5-25 
The Public Ministry of the Christ 

 
Matthew Chapters 5-7 
The Principles of the Kingdom 
The Sermon on the Mount 
 

Matthew Chapters 8-9 
The Ministry of the Authority of Christ 

 
Matthew 10 
The People of the Kingdom 
The Sermon on Discipleship 
 

Matthew Chapters 11-12 
The Ministry of the Rebuke by Christ 

 
Matthew 13 
The Parables of the Kingdom 
The Sermon of Parables 
 

Matthew Chapters 14-17 
The Ministry of the Principles of the Parables 
 

Matthew 18 
The Precepts of the Kingdom 
The Sermon on Relationships 
 

Matthew Chapters 19-22 
The Ministry of Relationships 

 
Matthew 23-25 
The Prophecies of the End Times 
The Sermons on Judgment 
 

Matthew 24:1-2 
The Prophecy of the Destruction of the Temple 
 

Matthew 24:1 
The Circumstances 
 
1)  And having gone out, Jesus was going 
from the temple.  And His disciples came 
near to point out to Him the buildings of 
the temple.
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Matthew 24:2 
The Calamity 
 
2) And Jesus said to them, Do you not see 
all these things?  Truly I say to you, never 
will be left one stone upon stone which 
never will be thrown down! 

 
Matthew 24:3 
The Probing of Three Questions 
 

Matthew 24:3 
The Curiosity 
 
3) And while He was sitting upon the 
Mount of Olives, the disciples came to 
Him privately, saying, Tell us, when will 
these things be?  And, what is the sign of 
Your coming and of the completion of the 
age? 

 
Matthew 24:4-14 
The Pains of Birth 
 

Matthew 24:4 
The Caution 
 
4) And having answered, Jesus said to 
them, See that not anyone should mislead 
you. 
 
Matthew 24:5-14 
The Characteristics of the Tribulation 
 
5) For many will come upon the basis of 
My name, saying, I am the Christ.  And 
they will mislead many. 
 
6) But you will be about to hear of wars 
and rumors of wars.  See, do not be 
disturbed.  For it is necessary for all 
things to happen, but the end is not yet. 
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7) For nation will be raised up against 
nation, and kingdom against kingdom; 
and there will be famines and pestilences 
and earthquakes against many places. 
 
8) But all these are the beginning of birth 
pains. 
 
9) Then they will deliver you over into 
tribulation, and they will kill you, and you 
will be being hated by all the nations on 
account of My name. 
 
10) And then many will be offended, and 
they will deliver over one another and will 
hate one another. 
 
11) And many false prophets will be 
raised up and will mislead many. 
 
12) And on account of lawlessness 
increasing, the love of many will be 
growing cold. 
 
13) But the one who has endured to the 
end, this one will be saved. 
 
14) And this gospel of the Kingdom will 
be preached in all the habitable world for 
a testimony to all the nations, and then 
will come the end. 

 
Matthew 24:15 
The Pivotal Point 
 

Matthew 24:15 
The Characteristic of the Pivotal Point 
 
15) Therefore whenever you should see 
the abomination of desolation, which had 
been spoken of through Daniel the 
prophet, standing in the holy place (the 
one reading, let him understand), 
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Matthew 24:16-28 
The Perils of Tribulation 
 

Matthew 24:16-28 
The Characteristics of the Perils of Tribulation 
 
16) then let the ones in Judea flee into the 
mountains; 
 
17) the one upon the housetop, let him not 
come down to take anything from out of 
his house; 
 
18) and the one in the field, let him not 
turn back to take his clothes. 
 
19) But woe to the ones having a child in 
the womb, and to the ones nursing in 
those days! 
 
20 And pray that your flight will not 
happen in winter nor in a sabbath. 
 
21) For there will be then great 
tribulation, such as has not happened 
from the beginning of the world until 
now, and it should never happen. 
 
22) And except those days were 
shortened, all flesh would not be saved.  
But on account of the elect, those days 
will be shortened. 
 
23) Then if anyone should say to you, 
Look, here is the Christ!  Or, Here!  you 
should not believe it. 
 
24) For false christs and false prophets 
will rise up.  And they will give great 
signs and wonders, so as to mislead, if 
possible, even the elect. 
 
25)  Look, I have told you beforehand. 
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26) Therefore if they should say to you, 
Look, he is in the wilderness; you should 
not go out.  Look, he is in the private 
rooms, you should not believe it. 
 
27) For just as the lightning comes out 
from the east and shines as far as the west, 
so also will be the coming of the Son of 
Man. 
 
28) For wherever the carcass may be, 
there the eagles will be gathered together. 

 
Matthew 24:29-31 
The Promise of His Coming 
 

Matthew 24:29-31 
The Characteristics of His Coming 
 
29) And immediately after the tribulation 
of those days the sun will be darkened 
and the moon will not give her light, and 
the stars will fall from the heaven, and the 
powers of the heavens will be shaken. 
 
30) And then the sign of the Son of Man 
will appear in heaven.  And then all the 
tribes of the land will wail.  And they will 
see the Son of Man coming upon the 
clouds of heaven with power and much 
glory. 
 
31) And He will send His angels with a 
great sound of a trumpet, and they will 
gather together His elect from the four 
winds, from the extremities of the heavens 
to the extremities of them. 
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Matthew 24:32-36 
The Parable of the Fig Tree 
 

Matthew 24:32 
The Command 
 
32) But learn the parable from the fig 
tree: Whenever its branch already should 
become tender and it should put out 
leaves, you know that the summer is near; 
 
Matthew 24:33 
The Consideration 
 
33) in this way also, whenever you 
yourselves should see all these things, 
know that it is near at the doors. 
 
Matthew 24:34-36 
The Certainty 
 
34) Truly I say to you, Never will this 
generation pass away, not until all these 
things have happened. 
 
35) The heaven and the earth will pass 
away, but My words should never pass 
away! 
 
36) But concerning that day and the hour, 
no one has known, not even the angels of 
Heaven, except My Father only. 

 
 
Matthew 24:37-41 
The Preconditions to the Coming of Christ 
 

Matthew 24:37-39 
The Condition  
 
37) But just as the days of Noah, in this 
way also will be the coming of the Son of 
Man. 
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38) For just as they were in the days 
before the flood: eating, and drinking, 
marrying, and giving in marriage, until 
the day Noah entered the ark. 
 
39) And they did not know until the flood 
came and took all away. In this way also 
will be the coming of the Son of Man. 
 
Matthew 24:40-41 
The Conclusion 
 
40) Then two men will be in the field; the 
one is being taken and the one is being 
left; 
 
41) two women grinding in the mill; one is 
being taken, and one is being left. 

 
 
Matthew 24:42-51 
The Precaution Concerning the Coming of Christ 
 

Matthew 24:42 
The Command 
 
42) Watch, therefore, because you do not 
know in what hour your Lord comes. 
 
Matthew 24:43-44 
The Caution 
 
43) But know that, that if the housemaster 
had known in what watch the thief comes, 
he would have watched and would have 
not allowed his house to be dug through. 
 
44) On account of this, you yourselves 
also become ready, because in that hour 
you think not, the Son of Man is coming. 
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Matthew 24:45-51 
The Comparison 
 
45) Who then is the faithful and wise 
servant whom his master appointed over 
his servants, to give to them the food in 
season? 
 
46) Blessed is that servant whom his 
master shall find doing in this way when 
He comes. 
 
47) Truly I say to you, He will appoint 
him over all his possessions. 
 
48) But if that wicked servant should say 
in his heart, My Lord delays to come, 
 
49) and should begin to beat his fellow 
servants, and to eat and to drink with the 
ones being drunk. 
 
50) the Lord of that servant will come in a 
day in which he does not expect and in an 
hour which he does not know, 
 
51) and will cut him in two, and will 
appoint his portion with the hypocrites. 
There will be weeping and gnashing of 
teeth. 
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I Thessalonians 5:1-10 
 
1) But concerning the times and the seasons, brothers, 
you have no need for it to be written. 
 
2) For you yourselves know accurately that the day of 
the Lord, as a thief in the night, comes in this way. 
 
3) For whenever they should say, Peace and safety!  
Then sudden destruction comes upon them, just as the 
labor-pain to the one having a baby in the womb, and 
they should never escape. 
 
4) But you yourselves, brothers, are not in darkness, in 
order that the day should overtake  you as a thief. 
 
5) You yourselves are all sons of light and sons of day; 
we are not of night, nor of darkness. 
 
6) So therefore, we should not sleep, as also the rest do, 
but we should watch and we should be sober. 
 
7) For the ones sleeping sleep by night, and the ones 
being drunk are drunk by night. 
 
8) But we ourselves being of day should be sober, 
“having put on the breastplate” of faith and love, and 
the hope of “salvation as a helmet;”  
 
9) because God has not appointed us for wrath, but for 
obtaining salvation through our Lord Jesus Christ, 
 
10) The One having died on behalf of us, so that 
whether we should watch or we should sleep, we might 
live together with Him. 
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32) jApo;   de;   th`"   sukh̀"   mavqete   th;n   parabolhvn:   o{tan       h[dh     oJ 
  From   but    the     fig tree      learn        the         parable;     whenever   already   the 
 
  klavdo"   aujth`"    gevnhtai      aJpalo;",   kai;   ta;   fuvlla         ejkfuvh/, 
  branch         of it    should become    tender,      and     the    leaves   it should put forth, 
 
  ginwvskete   o{ti   ejggu;"   to;    qevro": 
  you know        that      near      the    summer; 
 
 
 
33) ou{tw(")     kai;     uJmei`",       o{tan          i[dhte       pavnta     taut̀a, 
  in this way   also   yourselves,   whenever   you should see      all       these things, 
 
  ginwvskete   o{ti   ejgguv"   ejstin,   ejpi;   quvrai". 
  know               that      near        it is,        at       doors. 
 
 
 
34) ajmh;n   levgw   uJmiǹ,   (o{ti)   ouj   mh;       parevlqh/         hJ     genea;    au{th,    
  truly      I say    to you,    (that)   not   not    should pass away   the   generation   this,    
 
  e{w"     a]n     pavnta     tau`ta     gevnhtai. 
  until   should       all       these things     happen. 
 
 
 
35) oJ    oujrano;"   kai;   hJ    gh̀   pareleuvsetai,   oiJ   de;   lovgoi   mou     ouj    mh; 
  the     heaven     and   the   earth   will pass away,     the   but    words   of me     not    not    
 
  parevlqwsi(n). 
  should pass away. 
 
 
 
36) peri;          de;   th`"   hJmevra"   ejkeivnh"   kai;   [th̀~]   w{ra"   oujdei;"   oi\den, 
  concerning   but     the        day            that         and     [the]      hour      no one    knows, 
 
  oujde;       oiJ   a[ggeloi   twǹ   oujranwǹ,   (oujde;    oJ   uiJov",)  eij   mh;   oJ    path;r  
  not even   the      angels      the    of heavens,   (and not   the   son,)     if    not   the    Father 
 
  [mou]     movno". 
  [of me]      only. 
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37) w{sper   de;   (ga;r)   aiJ   hJmevrai   tou`    Nwè,      ou{tw"      e[stai   kai;   hJ  
  just as     but     (for)    the       days        the   of Noah,   in this way   will be    also   the 
 
  parousiva   tou ̀  uiJoù   toù   ajnqrwvpou. 
  coming           the   of Son    the       of man. 
 
 
 
38) w{sper   (wJ")   ga;r    h\san     ejn   taì"   hJmevrai"   (ejkeivnai")   tai`"      pro;  
  just as      (as)      for   they were    in      the          days            (those)      the ones    before 
 
  tou`   kataklusmou`   trwvgonte"   kai;   pivnonte",   gamou`nte"   kai; 
  the             flood                  eating         and      drinking,         marrying      and 
 
  ejkgamivzonte~,        (gamivzonte")     a[cri    h|"     hJmevra"   eijsh`lqe(n)   Nw`e 
  giving in marriage,   (giving in marriage)    until   which        day           entered        Noah    
 
  eij"   th;n   kibwtovn, 
  into     the         ark, 
 
 
 
39) kai;   oujk   e[gnwsan,   e{w"   h\lqen   oJ   kataklusmo;"   kai;     h\ren   a{panta", 
  and     not    they knew,    until     came   the          flood             and   took away      all, 
 
  ou{tw"       e[stai   kai;   hJ   parousiva   tou`   uiJou ̀  tou`   ajnqrwvpou. 
  in this way   will be   also   the     coming        the   of Son    the       of man. 
 
 
 
40) tovte   duvo   e[sontai   ejn   tw/̀   ajgrw/̀:   oJ   ei|"   paralambavnetai,   kai;   oJ 
  then      two      will be      in     the     field;    the   one        is being taken,         and   the 
 
  ei|"   ajfivetai. 
  one   is being left. 
 
 
 
41) duvo   ajlhvqousai   ejn   tw/̀   muvlwni:   (muvlw/,)   miva   paralambavnetai,   kai; 
  two       grinding        in     the      mill;         (mill,)      one         is being taken,         and 
 
  miva   ajfivetai. 
  one   is being left. 
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42) grhgorei`te    ou\n,        o{ti    oujk   oi[date   poiva/  w{ra   (hJmevra/)   oJ   Kuvrio" 
  watch             therefore,   because   not   you know   what   hour      (day)      the    Lord 
 
  uJmw`n   e[rcetai. 
  of you     comes. 
 
 
 
43) ejkeìno   de;   ginwvskete,   o{ti   eij      h[/dei       oJ    oijkodespovth"      poiva/ 
  that          but         know,         that    if     had known   the      house master           what 
 
  fulakh`/   oJ   klevpth"   e[rcetai,   ejgrhgovrhsen      a]n,    kai;   oujk    a]n 
  watch      the       thief           comes,      he have watched   would,   and     not   would 
 
  ei[ase(n)   diorugh`nai       (diorucqh`nai)    th;n   oijkivan   aujtou`. 
  allowed   to be dug through   (to be dug through)   the       house     of him. 
 
 
 
44) dia;               tou`to   kai;     uJmei`"       givnesqe   e{toimoi:    o{ti       h|/     [w{ra/]
  on account of       this      also   yourselves   you become     ready;    because   what    [hour] 
 
  ouj   dokeìte,    (w{ra/)   oJ   uiJo;"   tou ̀  ajnqrwvpou   e[rcetai. 
  not   you think,     (hour)   the   Son      the       of man       is coming. 
 
 
 
45) tiv"   a[ra   ejsti;n   oJ   pisto;"   dou`lo"   kai;   frovnimo",   o}n   katevsthsen   oJ 
  who   then         is      the   faithful     servant     and         wise,      whom     appointed     the 
 
  o}n   katevsthsen   oJ   kuvrio"   [aujtou`]   ejpi;   th`"   qerapeiva~   (oijketeiva")   
  whom       set            the   master     [of him]   over     the        servants         (servants) 
  
  aujtou`,   tou ̀  didovnai   (dou`nai)   aujtoi`"   th;n   trofh;n   ejn   kairw/̀É  
  of him,      the      to give      (to give)     to them     the        food       in     season? 
 
 
 
46) makavrio"   oJ   dou`lo"   ejkei`no",    o}n        ejlqw;n       oJ    kuvrio"   aujtou`    
  blessed        the   servant          that,      whom   having come   the    master     of him 
 
  euJrhvsei   (ou{tw")   poiou`nta   [ou{tw~]: 
  will find    (this way)       doing       [this way]. 



Matthew 24:32-51 
Greek English Interlinear 

14 
All Materials Copyright © 2007, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org 

The GreacaII and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
 
47) ajmh;n   levgw   uJmiǹ,   o{ti   ejpi;   pa`si(n)   toi`"   uJpavrcousin   aujtou`    
  truly      I say    to you,   that    over       all            the       belonging to     of him 
 
  katasthvsei    aujtovn. 
  he will appoint      him. 
 
 
 
48) eja;n   de;      ei[ph/       oJ    kako;"   dou`lo"   ejkeìno"   ejn   th̀/   kardiva/   aujtou`, 
  if        but   should say    the   wicked    servant         that         in    the      heart       of him,    
 
  Cronivzei   (mou)    oJ    kuvrio"    [mou   ejlqein,] 
  Delays        (of me)   the     master    [of me   to come,] 
 
 
 
49) kai;    a[rxhtai    tuvptein   tou;"    sundouvlou",   (aujtou`)   ejsqivein    (ejsqivh/) 
  and   should begin     to beat        the     fellow servants,    (of him)      to eat     (should eat) 
 
  de;    kai;    pivnein        (pivnh/)       meta;    tw`n      mequovntwn, 
  and    also     to drink    (should drink)     with   the ones     being drunk, 
 
 
 
50) h{xei         oJ   kuvrio"   tou`   douvlou   ejkeivnou   ejn   hJmevra/      h|/     ouj 
  will come   the   master      the   of servant      that         in       day      which   not    
 
  prosdoka`/,      kai;   ejn   w{ra/      h|/     ouj    ginwvskei, 
  he does expect,   and    in     hour   which   not   he does know, 
 
 
 
51) kai;   dicotomhvsei   aujto;n,   kai;   to;   mevro"   aujtou ̀  meta;   tw`n   uJpokritẁn 
  and     will cut in two      him,       and    the   portion    of him     with      the       hypocrites 
 
  qhvsei:         ejkei ̀  e[stai   oJ   klauqmo;"   kai;   oJ   brugmo;"   twǹ   ojdovntwn. 
  will appoint;   there    will be   the    weeping      and   the   gnashing      the      of teeth. 
 
 
 


